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With these words started the big adventure of the
triptic Festiclown ( International Clown Festival in
Galicia which more or less half a million people have
visited) Coperactiva Cultural ( an alternative
enterprise with 10 years of history ), and Pallasos en
Rebeldia -Clowns in Rebellion ( artistic collective of
the international brotherhood).

After the caravan of "Pallasos en Rebeldia" to
Palestina in April 2009, from which sprouted the
documentary Mashi Trasi que Trasi, emerged the
most ambicious project which has launched this
group of humans, together with the hearts and energy
of Asociacion Siroco, Colectivo Gong de Pineda de
Mar, Galiza for Palestina, Magiclown of Ibiza and
more social collectives that are distributing our
documental and give support to the group that will go
there.

A dream that comes closer to being a hopeful
reality every day, transfer FESTICLOWN, that has
been held for 10 years in Galicia, to the heart of the
biggest and most shameful conflict of the last 50
years.

THE BEGINNINGS

The people of the Palestine Circus are
the best metaphor of what hope means

to humankind,
people that bring the art of circus to
the heart of the conflict which is the

same as
humankind's own heart.

They all speak in front of our
cameras, they all say words that touch

our soul. One speaks of
a playmate whom they killed in his

arms and of how the impotence of not
being able to get him

to the hospital on time still haunts
him today. Another one speaks of his

dreams as a
palestine and man of circus, dreams

that sound honest in front of the
camera but are charged
with life and resistance.

Another tells us why he will have a
son in Palestina, raising him in the

midst of so much
injustice and violence. The reason is
as beautiful as why the circus also is

his son and the
impossibility to abandon it...

IV Cronic Ivan Prado
Palestina '09THEBEGINNINGS

Humanity is not a right nor a condition, it's an
invisible web that encircles every heart that

lives on this planet. Every time someone attacks
this membrane in whatever place of the world,

the collective heart that we all are, suffers. It
suffers from the blow but it also suffers

from the silent cowardry. Today more then ever our
humanity is being tested. If we want to

continue feeling part of a universal value that
gives sense to our presence in this space and

these times, we will need to respond to this
agression against humankind that our fellow

palestinians are living in the flesh.
Laughter is food for the heart, hope for the future.

Ivan Prado, 31st of December 2008
San Cristobal de las Casas - Mexico



All this we wrote to our brothers of the Ramala Palestine Circus (www.palcircus.ps) and
the Human Supporters of Nablus (www.humansupporters.org), the entities that are
entrusted with giving structure and solidity to the festival, for in a country in which the
checkpoints and curfew from the israelites make it impossible to garanty anything, we
hope that our friends at the planned times of the festival won't be imprisoned and
tortured in hebrew cells.

A clownfestival with artists from all over the world that will show their arts in the
streets, squares and theatres of Ramala and Nablus, under military occupation,
bringing laughter and brotherhood to the refugee camps, laying the bases for a new
offspring of palestine circus ( the true circus of freedom) and teaching social agents the
techniques of the therapy oF laughter as a way of vaccinating against terror.

A project that is born from the heart and the consciousness and which ,with the
voluntary work of the whole Festiclown team, tens of artists from all over the world
and voluntaries of various Spanish cities ( Sant...) will make it possible to symbolically
throw down the wall of shame thanks to laughter and circus.

PRESENTATION

Marclown. Festiclown 2005

Dear friends and brothers of the palestine circus,
months after our meeting, a huge

sentiment of brotherhood and love invades me
thinking of you and the days we spent together.

Thank you very much for all the love received and
for the beautiful example of creative

resistance you gave us.
Back home a very powerful idea came to my head

and my heart, that of organizing a clown
festival in Palestina, with central headquarters in

Ramala. Within the frame of the festival
we'd also teach more profoundly and intensively

about the therapy of laughter...

Iván Prado, Barcelona, June 2009



ACTUAL MOMENT
OF THE POJECT

NUMBERS
OF FESTICLOWN

To make the project viable, we opened
the following ways of financing and
diffusion:

Direct recovery in festivals and
programmation already realized : 15000
euros Festiclown Vigo 2009 , Magiclown
2009, Somriure per Palestina2009 Pineda
de Mar, Festival por Palestina en A Coruña.

Programmation and festivals foreseen in
2010: 15000Euros. Festiclown Vigo 2010,
Magiclown i Risactiva EL Sauzal.

Projects dependent on confirmation
:15000 euros. The project would be to
realize a benefit concert in Vigo and
another one in the province of Barcelona,
and we have already started studying the
viability of a Festiclown in Barcelona and
another one in Andalucia.

Publication of audiovisual material: 3000
euros. Publication of the documentary
Mashi Trasi que Trasi, officialy presented
in Festiclown 2009, and of which already
are distributed 300 copies together with the
book of the cronicles and photos of the
journey.

Diffusion of the Festival: Through our
festivals the project has become known to
about 25000 people.

We already have realized various
presentations in the city of Barcelona and
surroundings of the documentary and the
book which explain the project and we plan
to make a tour of presentation in the first
months of 2010 which will include the
following destinations: Euskalherria,
València,Múrcia, Galiza, Eivissa, Mallorca,
Menorca, Tenerife, Lanzarote,Aragó,Madrid
and Portugal.

We also continue having meetings with
circus collectives and clown companies, as
well as social entities in Catalunya and
Galicia.

And we have sollicited grants from the
Department of Culture and Department of
Foreign Affairs.

-

-

-

-

-

-

-

-



Festiclown, International Festival of Clown in
Galicia, was born ten years ago, taking in every edition
another step towards becoming what it is today : the
Clownfestival of reference in the whole of Europe.It has
become a unique date with the best clownshows and
street-theatre, as well as a great platform of formation
where the best teachers of circus, clown and comedy etc
meet each other at the same time and in the same place. A
unique cultural event, both in programmation as in, and
above all, theatrical formation, which seal of identity is its

alternative and solidary spirit.

The best clowns in the world showed, since the
early days, their interest in this iniciative, giving classes
and / or presenting to the public their best and most original
theatrical proposals. Thanks to all of them every edition
has seen a growth in participation as well as in the
numbers of public assisting, creating a unique and special
atmosphere in theatres, halls, streets and squares, filling
with laughter every space in the city.

At the moment, Festiclown is an authentic platform
of clown where formation and diversion go hand in hand,
at the same time - in every edition- aiming at a solidary,
revolutionary and critic culture, able to reach every person
and helping to create a concsiousness, solidary with the
most disfavored communities.

Every year, the festival pretends to aim at all kinds
of public, old and young, experts andamateurs, showing
them an alternative way of diversion and culture. The
prestige of all the actors and companies that participate, be
they from abroad or within our borders,makes that during
a week, the streets and theatres of Vigo welcome risky
clownproposals and street- theatre that otherwise would
have no space in the cultural programmation of these
places.

Festiclown understands that culture, apart from
being participative, communitarian and creative, also
needs to be solidary through collaboration with other
communities in the world who suffer the pain of conflicts
and lack of resources.

Coperactiva Cultural- Culturactiva SCG, the cooperative
that impulses and promotes the festival, pretends to bring
smiles closer to these zones, in a way that culture can be a
medium to better the circumstances of the lives of those
who needs it most.

The solidary Clownfund was created with the
objective of financing every year a social project

in those parts of the world that most need help. During
these ten years, Festiclown has

economically supported distinct alternative projects of
international character in Comunidades Zapatistas OF
Chiapas (Mèxico) Universidad de las Madres de la Plaza de
Mayo ( Buenos Ai res) Pa les t ina Gal íc ia ,e tc .

FESTICLOWN
IN GALICIA

10 YEARS OF
LAUGHTER



PA ELLASOS EN R BELDÍA
(Clowns in Rebelion)

Clowns in Rebelion.
Globalizing

Hope

Pallasos en Rebeldia has its space in the
Galician theatre-world, connected to
Festiclown and works at international
cooperation using laughter. This entity,
which was created in Chiapas in 2004
during a visit at the river Bascan waterfalls
in the context of the 2nd Caravan of Clowns
to the autonomic municipal of Chiapas,
permits the arts and the theatre to express
its rebellion in direct union with projects of
humanitarian brotherhood.

In the beginning of this new century, the
clown keeps performing a part that protects
the most human social values within the
artistic structures: social critics, the right to
laugh of the most disfavored and the overcoming
and dealing with our complexes using the cure of
bursting out in laughter, are some of the essential
contributions that this theatrical form of
expression pours out daily in every little corner of
our planet.

In these mountains they forged, without a
doubt, good part of the Zapatist disturbances,

communities that took over land, leaders
persecuted and occulted, guerilla that finds in

the untakeability of the territory its most
secure shelter, and it's here that "Pallasos
en Rebeldia" and its Zapatist collaborator

"Soyapas en Bereldia" do their work of ludic
terrorism.

The arrival at these communities almost
always is espectacular, if not for the beauty of

the surroundings ,then for the way the
people, and above all the Zapatist boys and

girls receive us.

Lokonuk simply doesn't stop joking with
the little ones of the community. All

together we
play games, sing songs that animate old

and young, and in one of the
communities we even

get the people in charge and the
parents to play a dragon that chases the

tail of other
dragons. We all end up on the floor,

crying with laughter.

Iván Prado. Chiapas, January `08



In these six years, seven are the
caravans we have organized to Chiapas,
leading to
the creation of the first indigenous
Zapatista company: " Los letrineitors !
in the autonomous municipio of Akabhana,
and to the documentary of Anna Soldevilla
"Caminando la risa", which together with
the work in the Chiapas reaffirmed our
walking the revolutionary laughter.

We have also organized an expedition of
analysis to Bolivia, worked together with
the social struggle of Oaxaca and sent a
caravan to Palestina. All this time we
worked as a team with social collectives of
the Spanish State:Galicia non se vende
(Galicia is not for sale), Barrikarma
(Barcelona), La Garriga Societat Civil,
Gong (Pineda de mar) and with the platform
of solidarity with the indian people of
Mexico (Bilbo).

We organized acts and galas in favour of
the Sahara, Palestina, freedom of opinion
and the denunciation of the assaults to Leo
Bassi.

In the audiovisual field, we have realized
two expositions (Chiapas and Palestina) and
financed and co-produced two
documentaries: "Mashi Trasi que Trasi"
(Palestina '09) and !Caminando la risa"
(Chiapas '08)

... While we prepare us to climb the zapatist snail of
Oventic to participate in the first festival of the
"Digna Rabia" (Dignant Rage) that summons the
"Ejercito Zapatista de Liberacion Nacional" (EZLN)
in Mexico - a new initiative from this poetic and
transforming guerrilla, who since 15 years
constructs a wall of contention to the
neoliberalists and the globalization-, i have the
hope that civil society will take the streets and
squares of the whole of Europe and the rest of the
world to ask that Israel stop their attacks and
give an opportunity to real peace, one that's
constructed on justice and the dignity of the
people.

I have hope, because in these moments, it 's all
there is to hold on to. When everything points
to disaster, only hope and enthusiasm can
bring closer the light that we need to know
which is the way. We are at the point of
under taking a tour of indigenous
communities in resistance of bad mexican
governing , of bad world governing, the
market, but in my heart and in my head
already have started the preparations for
the next journey of "Pallasos en Rebeldia"
to Palestina.

Chronicle 0
Iván Prado, December 31s, 2008
San Cristóbal de las Casas - Mexico



-

-

-

Sensible alleviation of the psychologic consequences
of an endless war.

Encourage the circus arts as a psychological and
social alternative to an economy of occupation and an
eternal warlike conflict.

Enable social agents to use techniques of the therapy
of laughter as a way to fight against frustration,
indiscriminate hate and a depression converted in a
social plague.

SOCIAL OBJETIVES
OBJECTIVES OF THE PROJECT

CULTURAL OBJETIVES

-
-

-

Encourage local groups of circus and clown.

Encourage professional training between theatrical
sectors and circustroups in Palestina.

Support the celebration of "Jerusalem, cultural
capital of the arab world"

-

-

-

Build a bridge
of hope and
peace between
the people of the
world and the
palestinian people.

Spread laughter
and human
brotherhood through
clown and circus.

Support the most
indefensive who suffer
these barbarities with
body and soul.

BROTHERLY OBJETIVES



Festiclown Palestina 2010, to be held between the last week of october
and the first week of november consists of 4 parts:

A: Land inwards:

B: Jumping the wall:

C: All aboard:

D: Lionheart:

- Palestine poets and intellectuals will also assist.

- In squares, basketball-pitches, parkings and other commanche territories, we wil realize street-theatre
shows, new circus, clown and other animals. Activities for large quantities of public summoned through
musical streetparades and stiltwalkers.
- These activities will be realized in the afternoon, from monday to thursday in Ramala and saturdays and
sundays in Nablus.
- We wil put up aerial structures, soundsystems and simple sets adapted to the street, and the floor, walls
and chairs people bring from their homes etc will be used as seating

- During the whole week of the festival, small delegations will visit refugee camps in Cisjordania, from
Betlhem until Qualquilya, passing through Hebron and Yenin.
- They will realize shows and workshops of juggling, acrobatics, clown and therapy of laughter.
- The delegations that do decide so, could realize short artistic actions of passive resistance in front of the
wall of shame and the hebrew checkpoints.

- During this week, workshops of intensive formation (12 to 20 hours)will be realized in Ramala and
Nablus, teaching the techniques of clown, aerials, comic movements, mime etc... for persons that will
arrive from all over Cisjordania and who will be transported and lodged by the organization.
- Techniques of therapy of laughter will also be taught to professionals of health-services and education.
- Every morning 3 hour long workshops for children will be held, teaching diverse circus-skills.

- Galas with internationally acclaimed artists will be held in the 3 cities : Jerusalen (wednesday), Ramala (
thursday) and Nablus (saturday).
- In these galas, palestine circustroups and musical groups will have a special presence.

- Within these galas, encounters between palestine intellectuals and artists on the one hand and
international assistents of Festiclown on the other hand will be encouraged.
- The artists of every gala will take care of an open press conference.

AND CONTENTS
STRUCTURE, DATES



ARTISTS THAT
SUPPORT US

ENTITITS THAT HAVE
COLLABORATED

ARTISTS WHO WILL ATTEND
THE SHOW

Artists that have already shown their
solidarity and artistic support are:

Leo Bassi (EE.UU-Italia)
Niky García (Venezuela)
Mundo Mandarina (Argentina)
Toni Albá (Catalunya)
Amparanoia (Madrid)
Good Idea Company (Castilla La Mancha-
Suecia).
Circo Oxidado (Catalunya)
Cómica Espectacles (Eivissa-Ibiza)
Lluna Albert (Valencia)
Antón Valén (Murcia)
Os 7 Magníficos +1 (Galicia)

Ayuntamiento de Vigo (Galicia)
Ayuntamiento de Sant Josep (Eivissa-
Ibiza)
Ayuntamiento del Sauzal (Tenerife).
Colectivo Gong (Catalunya).
Festival Internacional de Galicia.
Festiclown (Galicia)
Trobada Internacional de Cala de Bou
Magiclown (Eivissa-Ibiza)
Fira Magica de Santa Susanna (Catalunya)
Festival Risactiva (Islas Canarias)
Colectivo Galiza x Palestina.
Casa Palestina de Barcelona

Artists that have already poposed
their presence are:

Elliot (Bélgica)
La bandita Alegre (Chile)

Jorge Blas (Madrid)
Azulkillas (Euzkadi)

Alba Sarraute (Catalunya)
Peter Punk (Galicia)

Coul Broders (Castilla la Mancha-Galicia)



Festiclown´s website

Pallasos en Rebeldía´s website

Coperactiva Cultural´s website

Trailer of the documentary of the expedition of Pallasos en Rebeldía

Book and DVD edited to gather funds

Magiclown´s website

Fira Magica´s website

Circ palestí of  Ramallah´s website

Human Supporters of Nablús´s website

http://www.festiclown.org

http://www.pallasosenrebeldia.org

http://www.culturactiva.org

http://www.youtube.com/watch?v=h9peLkuhRuo

http://issuu.com/perla28/docs/mashi?viewMode=magazine

http://www.magiclown.org

http://www.firamagica.com

http://www.palcircus.ps

http://www.humansupporters.org

LINKS:
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